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Edward Westermarckin kokoelma 

 
Kirjeitä, 1–43 
 
1-34  Kirjeitä Edward Westermarckille A-Ö. 
35  Kirjeitä Edward Westermarckilta hänen vanhemmilleen. 
36–40  Kirjeitä Edward Westermarckille ja Edward Westermarckille, täydentäviä. 
41  Kirjeitä Edward Westermarckille Sid Abdssalam el Bakkalilta 1898–1939 (digitoitu  
  pdf:nä). 
42  Kirjeitä Edward Westermarckille Sid Abdssalam el Bakkalilta: Päiväämättömiä  
  kirjeitä, postikortteja, osia kirjeistä. (digisoitu pdf:nä). El Bakkalin tekstit, Sickness in  
  Morocco [Sairaus Marokossa], On the Ginun in Morocco [Marokon jinneistä], ja  
  muita el Bakkalin kirjoittamia tekstejä (katso myös B21 ja B28-B30, joissa lisää el  
  Bakkalin tekstejä). Sanomalehtileikkeitä, Westermarckin hakemus Suomen  
  Valkoisen Ruusun ritarikunnan kunniamerkille el Bakkalille. 
43  Lajittelemattomia kirjeitä, kirjeosia, kopioita, puhtaaksi kirjoitettuja tekstejä y.m. 
 
Volyymit 1–42 on katalogisoitu Brevsam-tietokantaan, https://trip.abo.fi/aadb/brevsam/. 
Volyymit 1–36 on sidottu. Volyymit 1–36 ovat tällä hetkellä numeroitu roomalaisin numeroin, I-
XXXVI. 
 
Biografica, päiväkirjoja y.m. 
 
B1a 1.  Kouluarvosanoja, käyntikortteja, y.m. Fragmentteja elämänkuvauksesta. 
 2.  Nimityksiä, asiantuntijalausuntoja, maisterintutkintotodistus. 
 3.  Koululehti Nasse 1871–72, 1877 y.m. 
 4.  Luettelo julkaisuista. 
 5.  Asiakirjoja liittyen Westermarckille koottua Festschriftiä 1912. 
 6.  Sekalaisia asiakirjoja.  
 7.  Westermarckin perheen sukututkimuksia. 
 8.  Kopio Westermarckin kiinteistöluettelosta. HUOM: Alkuperäinen asiakirja on  
  arkistoitu Kansallisarkistoon. Testamentti, päivätty vuonna 1929, jätetty Rolf  
  Pippingin kokoelmiin. 
B1b   Passeja ja henkilöllisyystodistus. 
B2   Todistuksia, kunniamerkkejä y.m. 
B3  Päiväkirjoja 1916, 1934–1939, muistiinpanoja. 
B4  Erilaisia muistikirjoja. Pieni muistikirja, jossa on aforismeja. Käsin kirjoitettu 

English-Arabic sanakirja. 
B5  Joulukortteja, käyntikortteja, kutsuja y.m. 
B6  Sähkeitä, lähinnä onnitteluja. 
B7  Leikkeitä ja muita painettuja artikkeleita Westermarckista. 

Artikkeleita hänen vuosipäivistään. Muistokirjoituksia ja muistosanoja. 
B8  1.  Nils Christian Westermarck – kouluarvosanoja ja sekalaista. 
 2.  Suomalaisen naparetkikunnan taloudellinen raportti. 
 3.  Rudolf Westermarck. 
 4.  Sekalaista. 
 5.  Kiinteistöjä, Fastighets ab Kli. 
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Academica 
 
B9  1.  Åbo Akademi:hin ja ÅA:n opiskelijayhdistykseen liittyviä Westermarckin puheita ja 

kirjeitä.  
 2.  Åbo Akademi:n virallisia asiakirjoja.  
 3.  Åbo Akademi:n komitea. 
 4.  Helge Backlund-tapaus (geologian professorin virka). 
 5.  Hilma Granqvist – lausunto hänen väitöskirjastaan y.m.  
 6.  Koskien J.J. Huldénin Severin Johanssonia käsittelevää kirjaa. 
 7.  Gabriel Nikanderia koskeva lausunto. 
 8.  Sekalaista Åbo Akademi:hin liittyvää, valokuva Westermarckista Åbo Akademin  
  rehtorina  
 9.  Helsingin yliopisto, Nylands nation/Nyländska avdelningen, m.m. Westermarckin  
  puheita. 
 10.  Dubbel-universitet eller Tvänne universitet-artikkelin käsikirjoitus [Kaksois-yliopisto  
  tai kaksi yliopistoa]. 
 11.  Sekalaista muista yliopistoista ja muita akateemisia asiakirjoja.  
B10   Åbo Akademi:hin liittyviä sanomalehtiä ja -otteita. 
 
Käsikirjoituksia 
 
The History of Human Marriage [Ihmis-avioliiton historia] 
B11   Ruotsinkielinen käsikirjoitus, käsin kirjoitettu sivut 1–538. Puuttuu sivut 188–231 ja  

233–307. 
B12   Englanninkielinen käsikirjoitus, käsin kirjoitettu, sivut 54–175, 539–977  
  (epätäydellinen). Sisällysluettelo. 
B13   Englanninkielinen käsikirjoitus, käsin kirjoitettu, kappaleet I-VIII, XIX-XX. Kappaleet 

I-II kahdessa versiossa. Koneella kirjoitettu englanninkielinen käsikirjoitus, noin  
  50 s. Irtonaisia HHM:ään liittyviä sivuja ja muistiinpanoja. 
 
The Origin and Development of the Moral Ideas [Moraali-ideoiden alkuperä ja kehitys]  
B14    Koneella kirjoitettu englanninkielinen käsikirjoitus (epätäydellinen, sivut 

epäjärjestyksessä). 
B15   Koneella kirjoitettu englanninkielinen käsikirjoitus, sivut 750–1013 (joitakin sivuja 

puuttuu). 
ODMI:hin liittyviä katkelmia. 

 
Moralens uppkomst och utveckling [Moraalin synty ja kehitys] 
B16   Ruotsinkielinen käsikirjoitus. Sivut 1a-45b, 327a-525b. 
B17   Sivut 526a-716b. 
B18   Käsikirjoitus (sivut epäjärjestyksessä). 
 
The Moorish Conception of Holiness (baraka) [Moorilainen käsitys pyhyydestä] 
B19   Koneella kirjoitettu englanninkielinen käsikirjoitus. Joitakin käsin kirjoitettuja osia  
  MCoH:sta.  
 
Marriage Ceremonies in Morocco [Marokkolaisia hääseremonioita] 
B20   Käsikirjoitus (epätäydellinen). Liitteet. Yhteenveto ja selityksiä (kappale X). Yleinen  
  hakemisto, arabiankielisten sanojen hakemisto ja berberinkielisten sanojen  
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  hakemisto. Joitakin vedossivuja. 
B21   Muistiinpanoja marokkolaisten etnisten ryhmien avioliittoriiteistä. Westermarckin 

ja el Bakkalin käsin kirjoitettuja. 
 
Ritual and Belief in Morocco [Rituaali ja usko Marokossa] 
Käsikirjoitus, suurimmaksi osaksi koneella kirjoitettu, kopioita, vedos muistiinpanoineen. 
B22   Johdanto, luvut I-III. 
B23   Luvut IV-X (IV-VII vain vedokset muistiinpanoineen). 
B24   Luvut XI-XIV. 
B25   Luvut XV-XIX. 
B26   Luvut XX-XXI. 
  Osia Ritual and Belief in Morocco-kirjan käsikirjoituksesta, sekä kirjaan liittyviä  
  muistiinpanoja y.m., aiheittain.  
B27   Kuolema ja hautaaminen. 
B28  1.  Maanvijelytraditioita. 
 2.  Eläimet, hevoset. 
 3.  Morsiamet. (el Bakkalin kirjoittama). 
 4.  Verikosto. 
 5.  Kalenteri. 
 6.  Lapsen syntymä, nimeäminen. 
 7.  Ympärileikkaus. 
 8.  Unet. 
 9.  Eufemismejä.  
 10.  Paha silmä. 
B29  1. Juhlia, suuri juhla. 
 2.  Henkirikos. 
  3.  Jinn (gin, djinn...). 
  4.  L-âr [häpeä]. 
 5.  Juhanusperinteitä. Juhannusjuhla (el Bakkalin kirjoittama). 
  6. Maito. 
  7.  Luonnonilmiöt. 
  8.  Valoja. 
B30  1.  Lampaiden uhraaminen (el Bakkalin kirjoittama). 
  2.  Pyhimykset. 
  3.  Transferenssi. 
  4.  Häät. (el Bakkalin kirjoittama). 
  5.  Sääamuletit. 
  6.  Kirjoitetut amuletit. 
 7.  Numeroituja käsin arabiaksi kirjoitettuja sananlaskuja. Alkuperäiset myöhemmin  
  julkaistu Wit and wisdom in Morocco-kirjassa. Joitain otteita y.m. 
 X.  Sickness in Morocco [Sairaus Marokossa] (el Bakkalin kirjoittama) kirjeiden seassa,  
  volyymissa 42. Osia kirjojen käsikirjoituksista. 
B31  1.  Christianity and Morals [Kristinusko ja moraali]. 
 2.  Minnen ur mitt liv [Muistoja elämästäni]. 
 3.  Sex år i Marocko [Kuusi vuotta Marokossa]. 
 4.  Wit and Wisdom in Morocco [Oveluus ja viisaus Marokossa]. Puheiden ja  
  artikkeleiden jne. käsikirjoituksia, englanniksi.  
B32  1.  Beliefs relating to Sexual Matters in Morocco [Seksuaaliasioihin liittyviä uskomuksia 

Marokossa] (koevedos). 
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 2.  Blood feud among some Berbers in Morocco [Verikosto joidenkin Marokkolaisten  
  berberien välillä] (14 sivua). 
 3.  Customs connected with Homicide in Morocco [Henkirikokseen liittyviä uskomuskia  
  Marokossa] (+ kopio). 
 4.  Introduction to the Moorish Proverbs. [Johdanto moorilaisiin sananlaskuihin]. 
 5.  Funeral and Mourning Rites. [Hautaus ja sururiitit]. 
 6.  Lectures at University College [University College:ssa pidettyjä luentoja] (9 sivua,  
  epätäydellinen). 
 7.  The ABC of Marriage [Avioliiton ABC] I-V (55 sivua + kopio). 
 8.  Avioliitto. 
 9.  Methods in Social Anthropolgy (The Huxley Memorial Lecture 1936)  
  [Sosiaaliantropologisia menetelmiä (Huxley muistoluento 1936)] (51 sivua,  
  viimeinen sivu puuttuu). 
 10.  On Primitive Marriage – a Rejoinder to V.F. Calverton. [Primitiivisesta avioliitosta –  
  vastaus V.F. Calvertonille]. 
 11.  On the Study of Popular Sayings [Kansansanontojen tutkimuksesta] (Frazer-luento,  
  1928?). 
B33  1.  The Popular Ritual of the Great Feast in Morocco [Suuren juhlan kansanperinne 

Marokossa] (72 sivua). 
 2.  Position of Women in early Civilizations. Lecture at the opening meeting of the  
  Sociological Society on April 18th 1904 [Naisten asema aikaisissa sivilisaatioissa,  
  Sociological Society:n ensimmäisessä kokouksessa pidetty luento 18.4.1904]. 
 3.  Preface to Renewal of Culture by Lars Ivar Ringbom. [Esipuhe Lars Ivar Ringbomin  
  Renewal of Culture-kirjaan]. 
 4.  Presidential Address read on June 1915. [Virkaanastujaispuhe, kesäkuu 1915]. 
  5.  Presidential Address read at the Meeting of the Anthropological Club at the  
  University of London. [Anthropological Club:in kokouksessa Lontoon yliopistolla  
  pidetty virkaanastujaispuhe]. 
 6.  Sacrifice in Morocco [Uhraus Marokossa] (52 sivua). 
 7.  Sex and Society [Seksi ja yhteiskunta]. 
 8.  Some Customs and Beliefs of the Berbers /Shluh/ of Southern Morocco. [Joitakin  
  Etelä-Marokon berbereiden/schluh-heimon tapoja ja uskomuksia]. 
 9.  Puheita. 
  10.  Survival in Ritual [Selviytyminen rituaaleissa] (Congrès International des sciences  
  anthropologie, 1934. Epätäydellinen.) 
  11.  Woman in Morocco [Nainen Marokossa] (Finnish-British Society 15.10.1919). 
  12.  Žnûn, or Džnûn (128 sivua). 
 
Puheiden, luentojen, artikkeleiden y.m. käsikirjoituksia, ruotsiksi ja saksaksi 
 
B34  1.  Kort beskrifning af min resa i Marocko 1900–1902. [Lyhyt kuvaus  
  Marokonmatkastani 1900–1902]. 
 2.  Luento, Geografiska föreningen, 21.1.1903. 
 3.  Luento, Nyländska afdelningen 25.1.1903. 
 4.  Andra föreläsningen om mina resor i Marocko [Toinen luento Marokonmatkoistani]  
  Luento, Vaasa 17.2.1903. 
 5.  Luento, Studentklubben 26.11.1906. 
 6.  Luento, Geografiska föreningen 2.11.1910. (Sekalaisia katkelmia). 
 7.  Resor i Marocko [Marokon matkoja] Finsk Tidskrift-artikkeli 1910.  
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 8.  Luento, Folkets hus 18.12.1912. 
 9.  Luento Marokon naisesta. Stockholm, Grand Hotel 2.11.1923. 
 10.  Resor och studier i Marocko [Matkoja ja opintoja Marokossa] Käsin kirjoitettu  
  käsikirjoitus.  
 11.  Ein halbes Jahr in Andschra. [Puoli vuotta Andschrassa] (saksaksi). 
 12.  Marokkoa käsitteleviä katkelmia, pääosin ruotsiksi. 
B35  1.  Arabian kielen kielioppia. Kaksi käsin kirjoitettua dokumenttia, suurimmaksi osaksi 

ruotsin kielellä 110 sivua, konjugaatioesimerkkejä(?) tekstejä arabiaksi, 
translitteroitu arabiaksi ja ruotsiksi tai englanniksi. 

 2.  Engelsk kristendom. [Englantilainen kristinusko]. 
 3.  Introduktion. [Johdanto] (etiikka). 
 4.  Filosofia ja runous. 
 5.  Från de norska högfjällen [Norjalaisilta tuntureilta] (lehtileike Helsingfors  
  Dagblad:ista 1886, Edv. V-ck:in kirjoittama kymmenosainen artikkelisarja). 
 6.  Gör kulturen människoslägtet lyckligare? En psykologisk studie af Edv.  
  Westermarck. [Tekeekö kulttuuri ihmiskunnan onnellisemmaksi? Edv.  
  Westermackin tekemä psykologinen tutkimus.] Kirjoituskirja, 140 sivua.  
  Westermarckin pro gradu-tutkielma. 
 7.  Harald Höffding (puhe hänen 80-vuotispäivänään). 
 8.  Hedniska kvarlevor i den muhammedanska kulturen. [Pakanallisia jäänteitä 
  muslimikulttuurissa]. 
 9.  Helighetsbegreppet. [Pyhyyskäsite]. 
 10.  Vertailevasta filosofiasta. (katkelma). 
 11.  Kvarlevor av romerska och berberska festbruk i nordvästra Afrika. [Roomalaisia ja  
  berber-kulttuurin juhlatraditioiden jäänteitä luoteisessa Afrikassa]. 
 12.  Kvinnans ställning på lägre kulturstadier. [Naisen asema alhaisemmilla  
  kulttuuritasoilla] Luento Tukholmassa 4.7.1907.  
 13.  Min hustru. [Vaimoni] (käsin kirjoitettu novelli). 
 14.  Den moraliska känslan. [Moraalinen tunne.]. 
 15.  Den moraliska utvecklingen [Moraalinen kehitys] Lluento Tukholmassa 5.7.1907. 
 16.  Sekalaisia katkelmia moraalista. 
B36  1.  Om nomina i status absolutus och status annexus im südmarokkanischen  
  berberbersprache / Schilhisch. [Substantiiveista status absolutus ja status annexus- 
  tilassa etelämarokkolaisella berberkielellä (Schilhisch) [Shilha]. Myös saksaksi.  
  Myös kaksi koneella kirjoitettua käsikirjoitusta, jokainen noin 60 sivua + jälkitekstit. 
 2.  I Oxford. [Oxfordissa]. 
 3.  Bref från London 16.11.1887. [Kirje Lontoosta]. 
 4.  Sekalaisia katkelmia, n. 30 sivua.  
 5.  De sexuella förbindelsernas varaktighet. [Seksuaalisten suhteiden pysyvyys]. 
 6.  Studentföreningen Prometheus. [Opiskelijakunta Prometheus].  Julkaistu  
  Studentbladet-lehdessä 1932, nro 6–7. 
 7.  Studieresor i ungdomen [Opintomatkoja nuoruudessa] KDF:n juhlakirjaa varten  
  1925. 
 8.  Sekalaisia hää- ja muita puheita. 
 9.  Teater. Arvostelu esityksestä ”Rum att hyra” [Huone vuokrattavana]  
  (kouluteatteri?). 
 10.  Äktenskapets historia. [Avioliiton historia]. 
 11.  Äktenskapets uppkomst och dess framtid. [Avioliiton synty ja sen tulevaisuus]. 
 12.  Om det menskliga äktenskapet. [Ihmisavioliitosta] Vastaus Tri C.N. Starckelle. 
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 13.  Normativ och psykologisk etik. [Normatiivinen ja psykologinen etiikka – esitelmä  
  Münchenissä 1896] Myös saksaksi. 
 14.  Selektionsteorins betydelse [...] för [...] om det fysiska, psykiska, och sociala lifvet.  
  [Valintateorian merkitys [...] fyysiselle, psyykkiselle, ja sosiaaliselle elämälle] 
 15.  Sekalaisia katkelmia puheista, esitelmistä, artikkeleista, y.m. 
B37   Lajittelemattomia käsin ja koneella kirjoitettuja käsikirjoituksia aiheesta 

moraalifilosofia. Suurimmaksi osaksi englanniksi. 
B38   Lajittelemattomia käsin ja koneella kirjoitettuja käsikirjoituksia aiheesta 

moraalifilosofia. Suurimmaksi osaksi englanniksi. 
 

Luentoja, suurin osa ruotsiksi, käsin ja koneella kirjoitettuja 
 
B39   Filosofia ja filosofit. 
B40   Filosofia ja filosofit 2. 
B41   Psykologia. 
B42   Perhe, avioliitto, Darwin, jne. 
B43   Perhe, avioliitto, Darwin, sosiologia, jne. 
B44   Uskontotiede, -historia, -fenomenologia]. 
B45   Kurt Nordforsin käsin kirjoittama: Prof. Westermarcks föreläsningar över psykologi 

och Familjens historia, Åbo Akademi 1921-22. [Prof. Westermarckin psykologian 
luennot ja Perheen historia, Åbo Akademi 1921/22.] Sidottu, koneella kirjoitettu: 
Anteckningar i samhällslära enligt Dr. Edv. Westermarcks föreläsningar. 
[Yhteiskuntatieteen muistiinpanoja Tri Edv. Westermarckin luentojen mukaan.]  
Sekalaisia pidempiä ja lyhyempiä otteita, myös englanniksi. 

 
Arvosteluja, lähinnä englanniksi 
 
B46  1.  The History of Human Marriage. [Ihmisavioliiton historia]. 
  2.  A short History of Human Marriage. [Ihmisavioliiton lyhyt historia]. 
B47  1.  The Origin and Development of the Moral Ideas I-II. [Moraalikäsityksen alkuperä ja 

kehitys I-II]. 
 2.  Ursprung und Entwicklung der Moralbegriffe. [Moraalitermien alkuperä ja kehitys]  
  (saksaksi.). 
B48  1.  Ethical Relativity. [Eettinen suhteellisuus]. 
 2.  The Future of Marriage in Western Civilization. [Avioliiton tulevaisuus länsimaisessa  
  sivilisaatiossa]. 
  3.  Marriage Ceremonies in Morocco. [Hääseremonioita Marokossa]. 
 4.  Pagan Survivals in Mohammedan Civilisation. [Pakanallisia jäänteitä  
  muhamettilaisessa sivilisaatiossa]. 
 5.  Three essays on Sex and Marriage. [Kolme kirjoitelmaa seksistä ja avioliitosta]. 
B49  1.  Wit and Wisdom in Morocco. [Oveluus ja viisaus Marokossa]. 
 2.  Sex år i Marocko. [Kuusi vuotta Marokossa]. 
 3.  Minnen ur mitt liv. [Muistoja elämästäni]. Myös pidempi käsin kirjoitettu teksti  
  Muistoja-kirjasta: Bokanmälan [Kirjailmoitus], allekirjoitettu Ch.H. 
 4.  Eri arvosteluja, sisältäen kopioita ja kirjallisia kopioita.  

 
Muita aiheita. Ahvenanmaa-kysymys, enimmäkseen ruotsiksi. 
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B50  1.  Kirjoituksia ja raportteja Kansainliitolle, Finlandssvenska folkting:ille ja muille 
järjestöille. 

 2.  Kirjoituksia ja raportteja Kansainliitolle Ahvenanmaan kysymyksestä. 
 3.  Efter Ålandsfrågan [Ahvenanmaan kysymyksen jälkeen] Puhe Åbo Akademi:n  
  oppilaskunnalle 21.10.1921. 
 4.  Sekalaisia asiakirjoja. 
 5.  Vedoksia. 
 6.  Sanomalehtiä, leikkeitä. 
 
Sekalaisia asiakirjoja 
 
B51  1.  Vastauksia perhettä ja avioliittoa koskevaan kyselyyn (1888).  
  2.  Leverhulme-stipendin hakemus. 
 3.  Westermarckin palvelijoiden tekemiä rikoksia koskevia pöytäkirjoja. 
 4.  First Universal Races Congress:iin liittyviä dokumentteja (1911). 
 5.  Piirrustuksia, enimmäkseen tulostettuja, symboleista. Jotkut todennäköisesti  
  Westermarck:in tekemiä. 
 6.  Westermarck – a Puritan Theologican. [Westermarck – puritaaninen teologi] Uusi  
  Suomi-lehden artikkeli 31.12.1933, J.T.:n kirjoittama. 
 7.  Små brev från Marocko [Pieniä kirjeitä Marokosta] Osa V. Artikkeli Helsingin  
  Sanomista 25.5.1930, Aino Kallaksen kääntämä ruotsiksi. Käsin kirjoitettu. Myös  
  leikkeitä sanomalehdestä. 
 8.  Lainakuitteja British Museum:ista. 
 9.  Sekalaisia asiakirjoja. 
B52   Sanomalehtileikkeitä ja muuta tulostettua materiaalia, joka suurimmaksi osaksi ei 

ilmeisesti liity Westermarckiin.  
B53   Sanomalehtileikkeitä ja muuta tulostettua materiaalia, joka suurimmaksi osaksi ei 

ilmeisesti liity Westermarckiin.  
B54   Lajittelematonta materiaaleja muista volyymeista, suurimmaksi osaksi  
  paperilappuja.  
B55-B58  Aikakausilehtiä, suurimmaksi osaksi ulkomaalaisia, Westermarckin lahjoittamia.  
 
Katkelmia, muistiinpanoja, jne.  
Osa asiakirjoista Westermarckin niputtamia, ei täysin järjestyksessä.  
 
B59   Muistiinpanokirjoja. 
B60-B75  Otteita, muistiinpanoja. 
B76 a  Tulosteita ja muistiinpanoja arabiaksi ja amazigh-kielillä.  
 1. Käsin kirjoitettuja muistiinpanoja, sanakirja englanti- tashelhit/shilha. 
 2.  Muistiinpanokirja From Glawi [Glaoui] [Glawista] (käsin kirjoitettu, translitteroitu). 
  Sidi Hammu (acc. to Glawi scribe) [Glaoui] [Sidi Hammu Glawista olevan kirjurin  
  mukaan] (käsin kirjoitettu, translitteroitu). 
  Song about girls (Glawi) [Glaoui] [Laulu tytöistä. Glawista] (käsin kirjoitettu,  
  translitteroitu). 
  Sidi Hammu acc. to a man from Glawi [Glaoui] [Sidi Hammu Glawista olevan  
  miehen mukaan] (käsin kirjoitettu, translitteroitu liite). 
   From Fez. (käsin kirjoitettu, translitteroitu). 
   Tale from Glawi [Kertomus Glawista] (käsin kirjoitettu, translitteroitu). 
  Muistiinpanoja arabiaksi. 
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 3.  Oaths from Demnat [Valoja Demnatista] (käsin kirjoitettu). 
Oaths in Scheilha (Demnat) [Valoja Demnatista shilhaksi] (käsin kirjoitettu). 
Saints at Demnat and neighbourhood [Pyhimyksia Demnatissa ja naapurustossa] 
(käsin kirjoitettu). 
Charms written by the scribe from Demnat, in Arabic [Demnatist aolevan kirjurin 
kirjoittamia loitsuja] (käsin kirjoitettu). 
Beliefs from Demnat in Arabic [Uskomuksia Demnatista, arabiaksi] (käsin 
kirjoitettu). 
Funeral customs of Demnat in Arabic [Demnatin hautajaiskäytäntöjä arabiaksi] 
(käsin kirjoitettu). 

 4.  Oaths from Oglu [Aglou] [Valoja Oglusta] (käsin kirjoitettu). 
 5.  Dukkala customs and beliefs [Dukkalan käytäntöjä ja uskomuksia] (arabiaksi, ei  
   Westermarckin käsialaa). 
 6.  Oaths written by Si Muhammed from Meknes [Meknesistä olevan Si(di)  
   Muhammedin kirjoittamia valoja] (ei Westermarckin käsialaa). 
 7.   Verses of Sidi Hammu with Arabic commentary. By favour of the Mokaddim of  
   Zaoueet Mulai el Hassen. November 1901. [Mokaddim of Zaoueet:in välittämiä  
   säkeistöjä Sidi Hammusta, arabiankielisin kommenttein.] Shilhah.  
 8.   Collection of Fäl(?) written by Si Muhammed from Meknes [Meknesistä olevan 

Si(di) Muhammedin kirjoittamia Fäl(?)] (ei Westermarckin käsialaa). 
 9.   The custom of the sultan of the Tolba written down by Si Muhammed from  
   Meknes [Meknesistä olevan Si(di) Muhammedin kirjoittama Tolhan(?) sulttaanin  
   käytäntöjä] (ei Westermarckin käsialaa). 
B76 b  Muistiinpanokirjoja, joissa arabian kielen kirjoitusharjoituksia. 
  Muistiinpanokirja, jossa arabiankielinen tarina. 
  Arabiankielisiä muistiinpanoja.  

 
Suuri kokoelma valokuvia löytyy Åbo Akademi:n kuvakokoelmista.  

 


